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I. INTRODUCTION I. INLEIDING

La commission des Relations extérieures et de la
Défense a discuté le projet de loi portant assentiment
à la Décision du Conseil du 25 juin 2002 et du
23 septembre 2002 modifiant l’Acte portant élection
des représentants au Parlement européen au suffrage
universel direct, annexé à la Décision 76/787/CECA,
CEE, Euratom et à l’Annexe (voir le doc. Sénat no 3-
436/1, 2003-2004) au cours de sa réunion du 3 février
2004.

De commissie voor de Buitenlandse Betrekkingen
en voor de Landsverdediging heeft het wetsontwerp
houdende instemming met het Besluit van de Raad
van 25 juni 2002 en van 23 september 2002 tot wijzi-
ging van de Akte betreffende de verkiezing van de ver-
tegenwoordigers in het Europees Parlement door
middel van rechtstreekse algemene verkiezingen,
gehecht aan Besluit 76/787/EGKS, EEG, Euratom, en
met de Bijlage (zie stuk Senaat 3-436/1, 2003-2004)
besproken tijdens haar vergadering van 3 februari
2004.

II. EXPOSÉ INTRODUCTIF DU VICE-PREMIER
MINISTRE ET MINISTRE DES AFFAIRES

ÉTRANGÈRES

II. INLEIDENDE UITEENZETTING DOOR DE
VICE-EERSTE MINISTER EN MINISTER VAN

BUITENLANDSE ZAKEN

Le vice-premier ministre et ministre des Affaires
étrangères déclare que le projet de loi à l’examen règle
l’harmonisation des systèmes électoraux européens,
comme le prévoit le Traité d’Amsterdam. Cette procé-
dure formelle doit être finalisée avant les élections
européennes de juin 2004.

De vice-eerste minister en minister van Buiten-
landse Zaken verklaart dat dit wetsontwerp de
harmonisering van de Europese kiesstelsels regelt,
zoals vastgelegd in het Verdrag van Amsterdam. Deze
formele procedure dient te worden afgerond voor de
Europese verkiezingen van juni 2004.

III. DISCUSSION ET VOTES III. BESPREKING EN STEMMINGEN

Les articles 1er et 2, ainsi que l’ensemble du projet
de loi, ont été adoptés sans autre discussion à
l’unanimité des 8 membres présents.

De artikelen 1 en 2, alsmede het wetsontwerp in
zijn geheel, worden zonder verdere bespreking eenpa-
rig aangenomen door de 8 aanwezige leden.

Confiance a été faite au rapporteur pour la rédac-
tion du présent rapport.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het opstellen van dit verslag.

Le rapporteur, La présidente, De rapporteur, De voorzitster,

Jacques DEVOLDER. Anne-Marie LIZIN. Jacques DEVOLDER. Anne-Marie LIZIN.
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